CAPITVLVM VNDEVICESIMVM CAP. XIX
*?HHM'HHI[H iJH T e
LU NUUDTEE | @ctum
r columnae
f}' | .
fl ﬂ signa
'll||| :
MARITVS ET VXOR
I Talius cum uxore sua in peristylo ambulat. Uxor eius est | uxor -orisf
Aemilia. Ialius maritus Aemiliae est. Maritus et uxor | maritus Aemiliae
. = vir Aemiliae
inter columnas et signa ambulant. Téctum peristyli altis | columna -aef
signum - n
columnis sustinétur, inter quas tria pulchra signa stant: | téctum-in
5 Gnum I@ndnis, alterum Cupidinis, tertium Veneris. | Iind -bnisf
. . Cupidb -inis m
Itind et Venus deae sunt. Cupidd est filius Veneris et | Venus -eris f

Martis, quamquam Venus Martis coniinx ndn est, sed
alterius dei, cui nomen est Vulcinus. Venus enim mala
uxor est, quae alidos deds amat praeter coniugem suum

10 Vulcanum. Mars et Vulcanus sunt filil Itindnis et Iovis;
Iiind enim coniiinx Iovis est. Sed Iuppiter malus mari-
tus est, qui multas alidas deas amat praeter Iinénem,
coniugem suam. Némo dedrum péior maritus est quam
Iuppiter, neque alla dea péior uxor est quam Venus.

15 Inter omnés deds deasque Iuppiter pessimus maritus est
ac Venus pessima uxor.

deus -im; dea -ae f
con-ilinx -iugis fm
= uxor/maritus
alter -era -erum,

gen -erius
Vulcanus -im

Iuppiter lovism

malus, comp péior -ius,
sup pessimus -a -um

tillus -a -um: neque tllus
= et niillus
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CAP. XIX

mater familids = mater
(domina) familiae

matrona -ae f = fémina
quae maritum habet

amor -Gris m < amaére

pulchrit@idd -inis f
< pulcher

omnés -ium m pl
<« némod

bonus, comp melior -ius,
sup optimus -a -um

Aemilia; “Idlius bonus
vir est, melior quam
allus alius vir: Ialius
est optimus omnium
virbrum!”

vocire = appellare

trés tria, gen trium

duo -ae -0, gen dudrum
-arum -6rum

inus -a -um, gen -ius

pater #nius fili/filiae;
dudrum filiorum/dudrum
filidrum; eriwem filidrum
/ffilidrum

magnus, comp maior -ius,
sup maximus -a -um

parvus, contp minor -us,
sup minimus -a -um

pater familids = pater
(dominus) familige

aduléscéns -entis m = vir
qui néndum XXX annds
habet

virgo -inis f = fémina
quae maritum néndum
habet

ab-erat

domus -iis f, abl -6,
placc -6s
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Matrés familias Iiindnem invocant, ea enim dea est
matronarum. Venerem et Cupidinem invocant aman-

tés, nam Venus et Cupido amorem in cordibus homi-

num excitare possunt. Cupidd enim est deus amdris, et 20

Venus, pulcherrima omnium dearum, dea amoris ac
pulchritiidinis est. Pulchritidé Veneris ab omnibus
laudatur.

Itilius est bonus maritus qui uxérem suam neque il-

lam aliam féminam amat. Certé Iilius maritus melior 25

quam Iuppiter est! Item Aemilia bona uxor est quae
maritum suum neque tllum alium virum amat. Certé
Aemilia uxor melior est quam Venus! Aemilia Ialium
‘virum optimum’ appellat. Item Iilius uxérem suam
‘optimam omnium féminarum’ vocat.

Itlius et Aemilia sunt parentés trium liberorum: dud-
rum filidrum et Gnius filiae. Liberi adhiic parvi sunt.
Marcus octo annds habet. Quintus est puer septem an-
ndrum. Iilia quinque annds habet. Quintus non tantus
est quantus Marcus nec tam parvus quam Iilia. Quin-
tus maior est quam Iiilia et minor quam Marcus. Maxi-
mus liberorum est Marcus, minima est Ialia.

Ante decem annds Iiilius pater familias non erat, tunc
enim nec uxdrem nec liberds habébat. Iilius aduléscéns
viginti dudrum annérum erat. Aemilia matrona nén
erat, sed virgd septendecim anndrum, quae Romae
apud parentés suds habitabat. Domus edrum nén pro-
cul aberat ab alia domd, in qua Idlius cum parentibus
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suis habitabat. Iilius et Aemilia in eadem urbe habita-
bant, non in eadem domo.

In urbe Roma multae domiis sunt et multa templa
dedrum. In media urbe inter collés Capitolium et Pala-
tium est forum Romanum, qud hominés ex tota Italia
atque ex omnibus provinciis ROmanis conveniunt. In
Capitolid est templum Iovis Optimi Maximi; circum
forum R6manum sunt alia multa templa deérum. In
Palati6 sunt domiis magnificae. Romae pliirés hominés
habitant quam in Glla alia urbe imperii Romani. Urbs
Roma pliirimos hominés et plirimas domds habet. Ari-
minum, Capua, Ostia magna sunt oppida, sed minéra
quam Roma. Ostia est oppidum minus quam Roma,
sed maius quam Tisculum. Roma urbs maxima atque
pulcherrima est t6tius imperii Romani.

Pater Iilil, qui iam mortuus est, magnam peciiniam
habébat multasque villas magnificas possidébat praeter
domum Romianam: is homo dives erat. Pater Aemiliae
erat homd pauper, qui inam domum exiguam possidé-
bat. Aemilia igitur virgd pauper erat, sed tamen Iilius
eam amabat. Cir Iilius, aduléscéns dives, virginem
pauperem amabat? Quia ea virgd proba ac formdsa erat.
Nec Iilius amdérem suum occultdbat, nam Aemiliam
‘amicam’ appellabat et multa dona el dabat. Sed tamen
Aemilia nén Iilium amabat, sed alium virum Roma-
num. Ergé Iilius miser erat et nocte male dormiébat.

Vir qui ab Aemilid amabatur Crassus Dives ndmina-

< =
Capitoljim 3

,,m\? Forum
= PalatiumZ
%,

%, £
i~ /%’”n .-;.&

~

beris

templum -1z = domus

forum -1 n=locus in urbe
apertus qud muld con-
veniunt

con-venire = in eundem
locum venire

Optimus Miaximus: lovis
cogndmen

magnificus -a -um =
magnus et pulcher

multi, comp pliirés -a,
sup pliirimi -ae -a

tdtus -a -um, gen -ius

possidére = habére
dives -itis = peciinidsus
pauper -eris «> dives
tamen : quamquam ¢a

pauper erat
tamen «> itaque

donum -in = rés quae
datur

miser -era -erum
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CAP. XIX

cotidié = omni dié,
quoque dié

f16s floris m: rosa flos
est; rosae et lilia
florés sunt

re-mittere

annd (abl) post = post
annum

coniugés -um mpl =
maritus et uxor

beatus -a -um <> miser

Gsculdri (eam) = dscu-
lum dare (el)
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batur. Aemilia Crassum amabat, neque vérd ab e ama-
batur, quod parentés Aemiliae pauperés erant. Itaque
ea quoque misera erat.

Aemilia numquam Iilium saliitabat, cam eum in ford
Romand vidébat, quamquam ipsa a Ialid salatabatur. 75
Ialius cotidié epistulas ad Aemiliam scribébat, in qui-
bus pulchritiido eius laudabatur verbis magnificis, ac
simul cum epistulis rosas aliosque florés pulcherrimos
ad eam mittere solébat. Initid Aemilia epistulas Ialii
non legébat nec dona eius accipiébat, sed omnia ad eum 80
remitiébat; sed post paucds diés neque epistulae neque
florés remittébantur...

Anno post lilius et Aemilia coniugés erant sub e6-
dem téctd habitantés. Iilius uxdrem suam amabat et ab
ea amabatur. 85

Etiam nunc, decem annis post, beati sunt coniugeés.
Ialius Aemiliam amat et ab ea amatur, neque amor con-
iugum hodié minor est quam tunc.

Iilius uxdrem dscultur et “O Aemilia” inquit, “mea 117
optima uxor! Decem anni longum est tempus, sed amor 9
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meus tempore nén minuitur. Ut tunc t&€ amabam, ita
etiam nunc té amo.”

Tum Aemilia, quae verbis Ialii délectitur, “O Iali”
inquit, “mi optime vir! Meus amor erga t&¢ multd maior
est hodié quam tunc! Tempus amérem meum nén mi-
nuit, immo vérd auget!”

Ad hoc Iilius ridéns “Ita est ut dicis” inquit, “nam
tunc ego té amdbam, tii mé non amdbas! Ego miserri-
mus eram omnium aduléscentium, quod ti numquam
mé saltatabas, cum mé vidébas, quamquam ego semper
té salitabam, cum té vidébam. Neque epistulas, quas
cotidié tibi scribébam, legébas, neque florés, quds tibi
multos mittébam, accipiébas, sed omnés ad mé remitté-
bas! Propter amdrem nocte vix dormiébam — semper
dé té cogitabam...”

Aemilia item dé ill6 tempore cogitins “Ego quoque”
inquit “tunc miserrima eram. Amabam enim alium vi-
rum ROmanum, qui mé non amabat, quod virgd pauper
eram.”

Itlius: “Ille vir pessimus té dignus ndn erat!”

Aemilia: “Récté dicis, mi Iuli. Tu s6lus amore med
dignus eras, ti enim mé amabas, mihi epistulas scribé-
bas ac florés mittébas, quamquam peciiniam niillam ha-
bébam. Certé non propter peciiniam mé amabas, Iali!
At nunc té solum nec @illum alium virum am6. Fémina
bedta sum, quod maritum bonum habed, et quia nds
trés liberds habémus et cum magna familia in hac villa

minuere = mindrem fa-
cere

Tilius, meus, voc Iali!
mi!: “O Iili, mi vir!”
ergd prp + acc

augére = maidrem fa-
cere; «» minuere

miser, comp miserior,
sup miserrimus

dignus -a -um (+ abl:
té/amore ud d.)
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CAP. XIX

haec (n pl) = hae rés

X annis (abl) ante
= ante X annds

pauper, comp -erior,
sup -errimus

dives, comp divitior,
sup divitissimus

minus pulcher («~ pul-
chrior) = non tam
pulcher

gracilis -¢ = tenuis

ésse: edd edimus
s éstis
st edunt
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magnifica habitimus, quae familia nostra digna est.
Hoc peristylum magnificum, hae columnae, haec signa,
hi florés — haec omnia cotidié mé délectant! O, quam
bedti hic sumus, Iili! Quantus est dedrum ergi nds
amor!”

Tilius: “Est ut dicis, Aemilia. Decem annis ante apud
parentés nostrds habitabamus, ipsi parentés nondum
eramus nec familiam habébamus. Tu et parentés tui
pauperés eratis, in exigud domd habitabatis nec @illam
villam habébitis, sed tamen ego t€ amabam...”

Aemilia: “Quaré ego, virgd pauperrima, i té, adulés-
cente divitissimd, amabar?”

Iilius iterum Aemiliam 6sculans “Tu @ mé amabaris”
inquit, “quod pulcherrima eras omnium virginum Ro-
manarum, prope tam pulchra quam ipsa Venus!”

Aemilia: “Num hodié minus pulchra sum quam tunc
eram?”

Iilius faciem uxdris intuéns “Certé” inquit “matrona
tam pulchra es quam virgo eras, mea Aemilia. Omnés
pulchritiidinem tuam laudant.” Tum vérd formam eius
spectans: “At minus gracilis es quam tunc: ed enim
tempore gracilior eras quam hoc signum Veneris.”

Aemilia signum Veneris aspicit, cuius corpus graci-
lius ac minus est quam ipsius. “Certé tam gracilis hodié
ndn sum” inquit, “sed quaré mé crassiorem fieri putas?”

Itlius ridéns respondet: “Quia nunc cibum melidrem
€ quam tunc edébas!”
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CAP. XIX

Aemilia: “Id quod nunc edd nec melius nec p€ius est
quam quod apud parentés meds edébam.”

Idlius: “Ergd plas & quam tunc, Aemilia.”

Postrémo Aemilia “Certé plis ed6 quam solébam”
inquit, “sed nec pliis nec minus quam opus est. Nimis
stultus vir es, Iili! Nonne intellegis non modo amodrem
nostrum, sed etiam familiam tempore augéri? Num
opus est mé plis dicere?”

Amor donum est Veneris. Liberi dona IGndnis sunt.

GRAMMATICA LATINA
Verbi tempora
Tempus praeséns et praeteritum

Tempus praeséns (nunc): Mane esz. Sol licet. Omnés
vigilant, némd dormit. Avés canunt.

Tempus praeteritum (tunc): Ante trés hords nox erat.
Stéllae lacébant, sol ndn licébat. Némo vigilabat, omnés dor-
miébant. Avés non canébant.

Praeteritum (pers. 111): singularis -bat -ébat, plurilis -bant
-ebant.

Praeteritum
[A] Activam.

Exempla: [1] computi|re: computi|bat; [2] paré|re: paré-
|bat; [3] scriblere: scrib|ébat; [4] dormi|re: dormilébat.

Ante viginti annds Iilius discipulus tam improbus erat
quam Marcus nunc est: in liidd dormiébat, male computabaz,
foedé scribébat, neque magistrd sud parébat.

Marcus: “Num ti melior discipulus erds, pater, quam ego
sum? Nonne ti in ladé dormiébds? Num semper magistrd
parébas, bene computibas et pulchré scribébas?” lilius: “Ego

multum, comp plis pli-
ris, sup plirimum -i

paulum, comp minus
-Oris, sup minimum -i

opus est = necesse est
/oportet

praeséns -entis (praes)
praeteritus -a -um

praeteritum -in =
tempus praeteritum -

-bat  -ébamt

ba
ba
bal

[1] computid
computd
computa

computi
computa
computi

[2] paré|balm
paré|bals
paré|ba|t

paré|ba
péré|ba
paré|ba

m
s
t
ba
ba
ba

mus
s
nt

mus
tis
ne
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CAP. XIX

[3] scrib
scrib|ébd
scribléba

scrib
scribléba
scribléba

[4] dormilébalm
dormilébals
dormi|ébalt

dormiléeba
dormi|éba
dormi|éba

éba|m
5
t

ébd

mus
tis
nt

mus
tis
nt

esse eralm
erals
era|t
-ba|m
-bals
-balt

[1,2]

erd@|mus
a|tis
era|nt
-ba|mus
-bajtis
-ba|nt

[3:4] -éba
-2ba
-eba

[1] lauda|ba
lauda|ba
lauda|bg

lauda
lauda
lauda

[2] timél|ba
timé|ba|ris
timé|ba|tur

timé|ba|mur
timé|ba|mini
timé|ba|ntur

[3] reprehend|éba
reprehend|ébalris
reprehend|ébalier

reprehend|éba)mur
reprehend|éba|mini
re?vrehcnd éba|ntur

m -éba|mus
s -ébajtis
t -ébajmt

T

s

tur
ba|mur
bajmini
balntur
r

r

[4] puni|éba|r
puni|ébalris
plni|ébad|ur

pini|ébd|mur
puni|éba|mini
pini|éba|ntur

[1,2]) -ba]r  -ba

-bd|ris -ba
-ba|tur
[3,4] -ébalr -éba
-éhalris -éba
-ehd|tur -éba

mur

ntur
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numgquam in 1Gdd dormiébam, semper magistrd parébam,
bene computabam et pulchré scribébam! Certé ego discipulus
multé melior eram quam ti nunc es!”

Quintus: “Quid? Num vés meliorés discipuli erdtis quam
nos sumus? Nonne vos in 1idd dormiébatis? Num semper
magistro parébatis, bene computabatis et pulchré scribebdtis?”
Itlius: “N6s numquam in 1id6 dormiébamus, semper magistro
parébamus, bene computabdamus et pulchré scribébamus! Certé
nos discipuli multd meliorés erdmus quam vos nunc estis!”

Idlius vérum non dicit: ante viginti annds discipuli tam
mali erant quam nunc sunt: in 1add dormiébant, male com-

putabant, foedé scribébant, neque magistrd sud parébant!
Sing.  Phr. Sing.  Plar.
Persona prima  -bam  -bamus -ebam -ébamus
Persona secunda -bas -batis -ébas  -ébitis
Persona tertia -bat -bant -€bat  -€bant

[B] Passivum.

Ialius magistrum suum ndn timébat, sed ipse & magistrd
timébatur! Itaque non reprehendébdtur nec punigbatur, sed
laudabatur a magistro.

Marcus: “Num tii semper a magistrd tud laudabaris? Non-
ne reprehendébaris ac piniébaris?” Ialius: “Ego a magistrd
med saepe laudabar, numquam reprehendébar aut piniébar.
Ego magistrum ndn timébam, sed ipse ab ed timébar!” Mar-
cus: “Tine 2 magistrd timébaris?” lilius: “Nos omnés @ ma-
gistro timébamur. Itaque ndn reprehendébamur nec puniéba-
mur, sed semper laudabamur!” Marcus: “Non vérum dicis!
Vos non timébamini a magistro nec semper laudabamini, sed
reprehendébamini ac puniébamini!”

In ill6 1Gd6 discipuli 2 magistrd timébantur! Itaque non
reprehendébantur nec piini¢bantur, sed semper laudabantur.

Sing.  Phr. Sing.  Phr.
Persona prima  -bar -bamur  -€bar  -ébamur
Persona secunda -baris -bamini  -Ebaris -&bamini
Persona tertia -batur -bantur  -Ebatur -ébantur
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CAP. XIX

PENSVM A

Ante X annds Iilius apud parentés suds habit— nec uxdrem
hab-. Iulius et Aemilia Romae habit—. Iilius Aemiliam am—
nec ab ed am—. Ea numquam Iidlium saliit- cum eum vid—,
quamquam ipsa ab e0 saliit-. Aemilia epistulas Iilii non leg—
nec dona eius accipi—, sed omnia remitt—.

Iilius: “Tunc ego t& am— nec 3 té am—, nam ti alium virum
am- nec ab ed am-. Ego miser er— et tii misera er—. Tunc
apud parentés nostrds habit—. Tl et parentés tui in parva
domd habit-. Vos a mé saliit—, quamquam pauperés er—.”

PENSVM B
Itilius, qui — Aemiliae est, — suam nec — aliam féminam
amat. Quintus — quam Marcus et — quam [ilia est.

— peristyli Xvi1 altis — sustinétur. Inter columnas 111 —
stant. [ind, — [= uxor] Iovis, — matrondrum est. Némo
dedrum — maritus est quam Iuppiter. Inter omnés deds Iup-
piter — maritus est.

Ante X annds Aemilia ndn matrdna, sed — erat. Tunc
Itilius — XX11 annérum erat. Pater Iiilif vir — [= peciinidsus]
erat. Qui ndn dives, sed — est, in parva — habitat. Romae
multi hominés habitant, — quam in lla alid urbe. Roma est
urbs — imperii RGmani.

PENSVM C

Quae est coniiinx Iovis?

Num luppiter bonus maritus est?

Cuius filius est Cupidd?

Estne Quintus maior quam Marcus?

Ubi parentés Iilil habitibant?

Ciir Iulius tunc miser erat?

Cur Aemilia Iilium nén amabat?

Num Iilius Aemiliam propter peciiniam amabat?
Ciir Aemilia nunc bedta est?

Hodiéne Aemilia minus pulchra est quam tunc?

Vocabula nova:
uxor

maritus
columna
signum

coniiinx
maitrdna
amor
pulchritidd
aduléscéns
virgd
domus
templum
forum
dénum

melior
péior
optimus
pessimus

minor
maximus
minimus
magnificus
plirés
plirimi
dives
pauper
miser
beatus
dignus
gracilis
convenire

pqssidére

augére
opus esse

illus
tamen
cotidié
minus
plis

praeteritum
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